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Books & Book ChaptersI. Diversität und Intersektionalität in der Literatur der Postmigration: Selim Özdogans Roman ‚Der die  Träume hört‘  (2019 Karakuş M.in: Germanistik im Wandel II – Neue Einsichten und Perspektiven der türkischen Germanistik, Balcı,Yasemin /Devran,Serap / Üründü,Halit / Akkoç Bayır,Pınar, Editor, Logos Verlag Berlin, Berlin, pp.21-33, 2023II. “Selim Özdoğans Roman ‘Der die Träume hört’ . Zwischen Tradition und Innovation”  Karakuş M.in: .): Interkulturelle Konstellationen in Literaturwissenschaft und Literaturdidaktik. Festschrift für MichealHofmann, Böker,Ines / Schulte Eickholt,Swen, Editor, Verlag Königshausen&Neumann, Würzburg, pp.352-364,2023III. ‚In der Fremde zu Hause‘ . Der Themenkomplex ‚Heimat‘  in der interkulturellen Literatur am Beispiel     der Gül-Trilogie von Selim ÖzdoğanKarakuş M.in: Fest – Spiel – Reise: Interkulturelle Bewegungen in Lietartur, Theater und Film. Festschrift zu Ehren von OrtrudGutjahr, Felix Lemp / Jara Schmidt / Jule Thiemann, Editor, Verlag Königshausen&Neumann, Würzburg, pp.127-140, 2020IV. Mehrfach kodierte Identitäten im Film Almanya – Willkommen in Deutschland von Yasemin ŞamdereliKarakuş M.in: Konzepte der Interkulturalität in der Germanistik weltweit, Renata Cornejo / Gesine Lenore Schiewer / ManfredWeinberg (Hg.), Editor, Transkript Verlag, Bielefeld, pp.297-304, 2020V. Neue Tendenzen in der Literatur der Postmigration in Deutschland: Transkulturell-kosmopolitische AspekteKarakuş M.in: Kosmopolitische Gedankenwelten / Cosmopolitan Imaginnings, Alison Lewis / Katie Sutton / Christiane Weller(Hrsg. / Eds.), Editor, Königshausen & Neumann, Würzburg, pp.193-207, 2019VI. Heterogenität der Rollenmuster in Emine Sevgi Özdamars Die Brücke vom Goldenen Horn Karakuş M.in: Dynamische Gesellschaften – dynamische Kulturen Sprachliche Verständigung im globalen Zeitalter. Festgabefür Withold Bonner , Ewald Reuter, Editor, Universität Tampere , Tampere, pp.108-116, 2017VII. Selim Özdoğans Roman "Heimstrasse 52" - Hemat zwischen Verklaerung und EnttaeuschungKarakuş M.in: Identitaetskonstruktionen in der deutschen Gegenwartsliteratur, Wolting,Monika, Editor, Vandenhoek &



Ruprecht, Göttingen, pp.161-171, 2017VIII. (2016): „Almanya – Willkommen in Deutschland Adlı F ilmde Kimliksel Çokboyutluluk“ KARAKUŞ M.in: Tiyatroyla Düşünmek – Zehra İpşiroğlu’na Armağan, Yavuz Pekman, Editor, Habitus Kitap, İstanbul, pp.343-350,2016IX. (2015): „Auf der Spurensuche kultureller  Vielfalt: Ahmet Ümits Roman Kavim“ Karakuş M.in: Gewissheit und Zweifel. Interkulturelle Studien zum kriminalliterartischen Erzählen, Beck,Sandra / Schneider-Özbek,Katrin, Editor, Aisthesis Verlag, Bielefeld, pp.247-261, 2015X. (2013): “Der Film Otobüs von Tunç Okan unter dem Aspekt der Kulturbegegnung”KARAKUŞ M.in: Von Generation zu Generation: Germanistik. Festschrift für Kasım Eğit zum 65. Geburtstag, UYSAL, Saniye /Nilgin TANIŞ POLAT, Nilgin / ÖNCÜ, Mehmet Tahir, Editor, Ege Üniversitesi Basımevi, İzmir, pp.173-181, 2013XI. (2011): Metropolen als Ort der Begegnung und Iso lation –   Interkulturelle Perspektiven auf denurbanen Raum als Sujet in Literatur und Film KARAKUŞ M.Peter Lang, Frankfurt Am Main / Berlin / Bern / Bruxelles / New York / Oxford / Wien, 2011XII. (2008): “Gençlik Polisiye Yazını Çerçevesinde Ören’ in Bitte Nix Polizei Adlı Öyküsü: Kimliğini Arayan Bir  Genç Kız" KARAKUŞ M.in: Gençliğin İzdüşümü. Nilüfer Tapan Armağan Kitabı, Kuruyazıcı, Nilüfer, Editor, Multilingual, İstanbul, pp.229-242, 2008XIII. (2008): „Bir  Sanatçının Cinayeti: Ahmet Ümit’ in ‘Kitap Katili’  Adlı Öyküsü“    KARAKUŞ M.in: Yaşamak Eşittir Yazmak: Gürsel Aytaç Kitabı, Ecevit, Yıldız / Toklu, M. Osman / Onaran, Sevil, Editor, Hece,Ankara, pp.258-267, 2008XIV. (2007): „Die Sicht auf türkische Figuren in der deutschsprachigen Literatur der Gegenwart“  KARAKUŞ M.in: Peter Weiss Jahrbuch, Arnd Beise / Michael Hofmann / Martin Rector / Jochen Vogt, Editor, RöhrigUniversitätsverlag, St. Ingbert, pp.119-127, 2007XV. (2006): Interkulturelle Konstellationen. Deutsch-türkische Begegnungen in deutschsprachigen Romanen der GegenwartKARAKUŞ M.Königshausen&Neumann, Würzburg, 2006XVI. (2006): Bellek – Mekan – İmge. Prof. Dr. Nilüfer Kuruyazıcı’ya ArmağanKARAKUŞ M.Multilingual, İstanbul, 2006XVII. (2006): „Selim Özdoğans Hinwendung zum Populären“KARAKUŞ M.in: Bellek – Mekan – İmge: Prof. Dr. Nilüfer Kuruyazici’ay Armağan, Karakuş, Mahmut / Oraliş, Meral, Editor,Multilingual, İstanbul, pp.175-188, 2006XVIII. (2004): „E. Sevgi Özdamars Roman ‚Die Brücke vom Goldenen Horn’ : Auf der Suche nach einer  verlorenen Generation“KARAKUŞ M.in: Interkulturelle Begegnungen. Festschrift für Sara Sayin, Durzak, Manfred / Kuruyazıcı, Nilüfer, Editor,Königshausen Und Neumann, Würzburg, pp.37-48, 2004XIX. (2003): „ ’Kanak Sprak’  als Ensemble kultureller  Mehrdimensionalität und der Prozess der   Kulturvermittlung“KARAKUŞ M.in: Germanistische Untersuchungen aus türkischer Perspektive. Festschrift für Prof.Dr.Vural Ülkü zum 65.Geburtstag, Gündogdu, Mehmet / Ülkü, Candan, Editor, Shaker, Aachen, pp.79-87, 2003



XX. (2001): Gurbeti Vatan Edenler . Almanca Yazan Almanyalı Türkler KARAKUŞ M.T. Kültür Kültür Bakanlığı Yayınları, Ankara, 2001XXI. (2001): „Çok Boyutlu Bir  Göç Serüveni: Aras Ören ve ‚Berlin Üçlemesi’“  KARAKUŞ M.in: Gurbeti Vatan Edenler: Almanca Yazan Almanyalı Türkler, Karakuş, Mahmut / Kuruyazıcı , Editor, T. C. KültürKültür Bakanlığı Yayınları, Ankara, pp.115-128, 2001XXII. (2001): „Sıra Dışı Bir  Yazar: Feridun Zaimoğlu“ KARAKUŞ M.in: Gurbeti Vatan Edenler: Almanca Yazan Almanyalı Türkler, Karakuş, Mahmut / Kuruyazıcı , Editor, T. C. KültürKültür Bakanlığı Yayınları, Ankara, pp.273-284, 2001XXIII. (2001): „Yazmayı Göçle Bulgulayan Bir  Yazar: Habib Bektaş“ KARAKUŞ M.in: Gurbeti Vatan Edenler: Almanca Yazan Almanyalı Türkler, Karakuş, Mahmut / Kuruyazıcı , Editor, T. C. KültürKültür Bakanlığı Yayınları, Ankara, pp.177-200, 2001XXIV. (2000): : „Wie heimatlich ist die Heimat? ‚Der Fremdling’  von Yakub Kadri und ‚Die Walsche’  von       Joseph Zoderer“KARAKUŞ M.in: Literatur im interkulturellen Dialog. Festschrift zum 60. Geburtstag von Hans Christoph Graf v. Nayhauss,Durzak, Manfred / Laudenberg, Beate , Editor, Peter Lang, Bern; Berlin; Bruxelles; Frankfurt A. M.; New York;Oxford; Wien, pp.329-351, 2000XXV. Yazın Yapıtlarında GöstergelerKarakuş M., Erkman Akerson F.in: Dilbilim Araştırmaları, G. Durmuşoğlu,K. İmer,A. Kocaman,S. Özsoy, Editor, Hitit Yayıncılık, Ankara, pp.109-118,1993
Refereed Congress / Symposium Publications in ProceedingsI. Diversität und Intersektionalität in der Literatur der Postmigration: Selim Özdogans Roman ‚Der die  Träume hört‘  (2019) Karakuş M.XVI. Türkischer Internationaler Germanistik Kongress: „Germanistik im Wandel der Zeit“, İstanbul, Turkey, 8 - 10May 2023, pp.45II. Die Vielschichtigkeit der Heimatvorstellungen in Martina Prießners Film 'Wir sitzen im Süden'  Karakuş M.Begegnungen in Transiträumen / Transitorische Begegnungen, Internationale Tagung der Gesellschaft fürinterkulturelle Germanistik (GIG), Limerick, Ireland, 29 - 31 May 2014, pp.387-396III. “Heimat und Multiple Identitäten: Repräsentationen der Alterität im Film Geschwister von Thomas  Arslan“Karakuş M.“Internationalen Tagung der GiG (Gesellschaft für Interkulturelle Germanistik) zum Thema ‚Gesellschaften inBewegung‘“, Johannesburg, South Africa, 21 - 24 January 2013, pp.251-260IV. „ ‘Ohne Heimat und ohne Familie zu sein, etwas Schlimmeres kann sie [Gül]  sich gar nicht vorstellen.‘  Heimat zwischen Verklärung und Enttäuschung im Roman Heimstraße 52 von Selim Özdoğan“, Karakuş M.Germanistik zwischen Tradition und Innovation. XIII. Kongress der Internationalen Vereinigung für Germanistik,23.08.2015-30.08.2015, Shanghai / China, Shanghai, China, 23 - 30 August 2015, pp.1-5V. “Narrative Vielschichtigkeit in ‚Die Brücke vom Goldenen Horn‘  von Emine Sevgi ÖZDAMAR"   Karakuş M.XII. Türkischer Internationaler Germanistik Kongress, Kocaeli Universität. Migration und Kulturelle Diversität.,
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